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Giai thich vé viéc tir chdi truyén mau va cic san pham huyét twong
phén doan (san pham sinh hoc cu thé)
/Explanation of Blood Transfusion and Fractionated Plasma Products
(Specific Biological Products) Refusal

MM SRSy EEA] (ReE ik G) REETICETIHHAE

* "Chinh sach cua bénh vién 14 chung t6i s& thuc hién truyén mau trong cac trudng hop khéan cip dé cru mang bénh
nhan ma khong can sy dong ¥ tir bénh nhan hodc ngudi than hodc ngudi gidm ho cua bénh nhan.

Chung t6i nhan thirc va ton trong ¥ dinh va niém tin ciia bénh nhan, va ¢ ging cung cip phuong phap diéu tri khong
can truyén mau mdi khi c6 thé. Tuy nhién, ching toi s& thuc hién truyén méau trong cic tinh huéng khan cip khi
truyén méu 13 wa chon duy nhat."

/It is hospital policy that we shall administer blood transfusion in emergency cases to save a patient’s life without

consent from the patient or his/her family member or guardian.

We acknowledge and respect the patient’s intentions and beliefs, and will provide bloodless medicine whenever
possible. However, we shall administer blood transfusion in emergency circumstances where a transfusion is the only
option.
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T61 x4c nhan mong mudn cua minh vé viéc st dung mau va cac san phém huyét twong phan doan.
/I confirm my wishes regarding the administration of blood and fractionated plasma products.
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Bénh nhan /Patient/ FR & A A
(d6 can /Refuse/Hi759 % « Pung tir chdi /Do not refuse/foF L7210 >)
Ki tén /Signature/ & 44

Gia dinh bénh nhan /Patient’s family/83 5 %
(chi ngudi than cap mot hodc cap hai /first or second degree relative only/2 #1125 LLN)
(Tir chdi /Refuse/fE754" %/ « Pung tir chdi /Do not refuse/fiF L 7220 Y/)
Ki tén /Signature/=&44/

Ngudi giam ho, néu bénh nhan dudi 18 tudi /Guardian, if the patient is under 18 years old
IR DS 18 AR OG5 BMER
(Tir chdi /Refuse/fE753 % + Dimg tir chdi /Do not refuse/FE e L 721 )
Ki tén /Signature/=&44/

Kinh giri Gidm dbc bénh vién,/To the director of the hospital/ %5

(Tén bénh vién /Hospital name/Jpfc44 /)

Ké tir hom nay, t6i yéu cau khong sir dung mau hodc cac san pham huyét trong phan doan va ky tén cua t6i nhu duéi
day. Toi s€ nhan dugc 101 giai thich vé viée tir chdi truyén mau tai co sy té nay va can ct vao loi giai thich d6 t6i s€
quyét dinh c6 ky vao ca “Giai thich vé liéu phap truyén mau” va “Gidy chp thuan diéu tri truyén méu” hay khong.

/As of today, I request that no blood or fractionated plasma products be administered, and give my signature as
below. I will receive an explanation about the refusal of blood transfusions at this medical facility, and based on the
explanation, I will decide whether to sign both the “Explanation of Transfusion Therapy” and the “Consent Form for
Transfusion Therapy”
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Nam /Year/4- Thang /Month/H Ngay /Day/H/
bénh nhan /Patient/ & # A A
Gia dinh bénh nhan /Patient’s family/ 83 5 &/
(chi ngudi than cap mot hodc cip hai/first or second degree relative only/2 #1145 LLPN
Méi quan hé /Relationship/fe i )

Nguoi giam ho /Guardian/#iHEE
(Néu bénh nhan dudi 18 tudi /If the patient is under 18 years old/fRE 723 18 mAI M DB E
/
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Chung t6i s€ cung cép cac dich vu tu van va xét nghiém can thiét, v.v. cho tat ca bénh nhan mudn duoc tu van va
diéu tri hodc nhiing bénh nhan dugc dua dén bénh vién béng xe cép ctru. Sau khi nhan duoc su déng ¥ tr bénh nhan,
chung t6i s& cung cdp phuong phéap diéu tri y t& va phau thudt vi loi ich t5t nhat cua bénh nhan. Trong trwong hop
khin cép, chiing tdi c6 thé thwe hién diéu tri cAp ctru ma khéng cin gii thich thi tuc cho bénh nhan hoic

nguwoi giam ho dé ciru song ho.

Bét ky phwong phap diéu tri nao ciing c6 thé yéu cau truyén mau hoic siv dung cic sin pham huyét twong

dwoc phin doan. Pic biét trong trudng hop bénh nhéan bi sdc mat mau hodc phai phau thuat thi rat c6 thé s& phai

truy€n mau khan cap va cé thé phai truyén mau cac lan tiép theo trong va sau phau thuat.

Str ménh cua chung tdi 1a ctru song bénh nhan, do d6_chung t6i sé thwe hié€n cac xét nghiém cap ciru, quy trinh

cap ciwru va diéu tri cap ciru bao gom truyén mau cap ciru cang nhanh cang tot, bat ké v dinh ctia bénh nhéin

hodc gia dinh ho.

Néu chinh sach tu van va diéu tri néu trén giy ganh ning tinh than cho bénh nhan va gia dinh ho, ching toi
khuyén bénh nhan nén thay ddi bénh vién ngay 1ap tirc. Tuy nhién, chiing t6i s& tw vin va diéu tri cho bénh nhan theo
chinh séach trén cho dén khi bénh nhan dugc chuyén dén bénh vién khac.

Néu bénh nhan hodc (cac) thanh vién gia dinh cia ho ndp don t6 cao hinh su, t6 cdo hodc khai kién dan su chéng
lai chung t61 khi thyc hién truyén mau hodc co quan canh sat tién hanh diéu tra va budc toi chung t61 khi khong
truyén mau dugc quan 1y, chiing tdi s& thuwe hién cic bién phip cin thiét dé tranh d6 18i cho bac si chim séc

bénh nhin va cac bac si tham gia diéu tri.

/We shall provide the necessary consultation and laboratory tests, etc. to all patients who wish to have consultation
and treatment or those who are brought to the hospital by ambulance. After obtaining informed consent from the
patients, we shall provide medical and surgical treatment in the best interest of the patients. In urgent circumstances,
we may perform emergency treatment without explaining the procedures to the patient or a guardian to save
his/her life.

Any treatment may require a blood transfusion or the administration of fractionated plasma products.

Particularly in the case where a patient develops hemorrhagic shock or a surgery is required, it is most likely that an
emergency blood transfusion will be necessary, and subsequent transfusions may be required during and after the

surgery.
It is our mission to save our patients’ lives, therefore we shall perform emergency tests, emergency procedures

and emergency treatment including emergency blood transfusions as quickly as possible, regardless of the

intentions of the patient or his/her family.

If the above-mentioned consultation and treatment policy imposes a mental burden on the patient and his/her
family, we recommend that the patient change hospitals promptly. However, we shall provide consultation and
treatment to the patient in accordance with the above policy until he/she is transferred to another hospital.

If the patient or his/her family member(s) files criminal charges, makes accusations or files a civil suit against us
when a blood transfusion is administered, or a police agency conducts an investigation and brings charges against us
when a blood transfusion is not administered, we shall take the necessary measures to prevent placing blame on

the doctor caring for the patient and doctors who are involved in the treatment.
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Nam /Year/4- Thang /Month/ H Ngay /Day/H
Gio /Hour/fR¥/ Phut /Minutes/77/

Tén bénh vién /Hospital name/J75 ¢

Béc si giai thich /Physician providing explanation/qit ] [ fifi

Nhan chimg /Witness/[F] i
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T6i di dwoc giai thich day du va xac nhan mong mudn ctua minh vé viée tu van va diéu tri bao gom truyén méau va
str dung cac san phém huyét teong phan doan tai bénh vién nay.

/I was given a full explanation, and I confirm my wishes regarding consultation and treatment including blood
transfusions and the administration of fractionated plasma products at this hospital.

Iz R O, il S ERAER G b &, BB TOBHRR S IR OV T O F

s

A
Kién nhan /Patient/JEE AN
(Mong mudn duoc tu van va didu trj ké ca truyén méu /Wish to have consultation and treatment including a blood
transfusion/fiii ffl. & & HBE A H LT D
+ S& thay doi bénh vién /Will change hospitals/fizfi 9™ %)
Kitén /Signature/#4

Ngudi thdn bénh nhan/Patient’s family/ 35 5 1
(chi ngudi than cap mot hodc cap hai /first or second degree relative only/2 #125 LLPN)
(Mudn duoc tu van va diéu tri ké ca truyén mau
/Wish to have consultation and treatment including a blood transfusion/iiifll & & L & A LT 5/
+ S& thay ddi bénh vién /Will change hospitals/fizfz 3% )
Ki tén /Signature/& %

Nguoi gidm ho, néu bénh nhan dudi 18 tudi /Guardian, if the patient is under 18 years old
JRBAE D3 18 TR DY B BUER
(Muén duge tu van va diéu tri ké ca truyén mau /Wish to have consultation and treatment including a blood
transfusion/fiii f. % 75 OPBW & AT LT D
+ S& thay ddi bénh vién /Will change hospitals/fizfE 9™ %)
Ki tén /Signature/& %

Néu bénh nhan mudn dugc tu van va diéu tri bao gdm ca truyén mau, vui long ky vao ca “Giai thich vé liéu phap
truyén mau” va “Don dong ¥ diéu tri truyén mau”.

Chung t6i s& chudn bj thu giéi thiéu néu bénh nhan mudn thay dbi bénh vién

/If the patient wishes to have consultation and treatment including a blood transfusion, please sign both the
“Explanation of Transfusion Therapy” and the “Consent Form for Transfusion Therapy”.

We shall prepare a referral letter if the patient wishes to change hospitals.
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This English translation has been prepared under the supervision of doctors, legal experts or others. When any difference in interpretation arises because of a nuanced difference in related
languages or systems, the Japanese original shall be given priority.

Tai liéu nay duogc soan thao dudi sy gidm sét clia cac béc si, chuyén gia phap ly, v.v..Trong trudng hop c6 su khdc biét trong cach giai thich do su khac biét vé ngon ngit hogc hé thong giira
Nhat Ban va cac quoc gia khac thi tiéng Nhat s¢ dugce wu tién.
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